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ΘΗΣΑΥΡΟΙ ΑΠΟ ΤΟΝ ΛΟΓΟ ΤΟΥ ΘΕΟΥ | ΕΞΟ-
ΔΟΣ 6, 7

«Τ

ώρα θα Δεις Τι θα Κ


άνω στον Φαρα


ώ»

(Έξοδος 6:1) Ε

ίπε λοιπ


όν ο Ιεχωβ


ά στον Μωυ-

σ

ή: «Τ


ώρα θα δεις τι θα κ


άνω στον Φαρα


ώ.

Κραται

ό χ


έρι θα τον αναγκ


άσει να τους αφ


ήσει

να φ

ύγουν και κραται


ό χ


έρι θα τον αναγκ


άσει

να τους δι

ώξει απ


ό τη γη του».

(Έξοδος 6:6, 7) 6 »Γι’ αυτ

ό, πες στους Ισραηλ


ί-

τες: “Εγ

ώ ε


ίμαι ο Ιεχωβ


ά, και θα σας απαλλ


άξω

απ

ό τα β


άρη των Αιγυπτ


ίων και θα σας ελευθε-

ρ

ώσω απ


ό την υποδο


ύλωση σε αυτο


ύς και θα

σας ανακτ

ήσω με απλωμ


ένο βραχ


ίονα εκτελ


ώ-

ντας μεγ

άλες κρ


ίσεις. 7 Θα σας κ


άνω λα


ό μου

και θα ε

ίμαι ο Θε


ός σας, και εσε


ίς οπωσδ


ήπο-

τε θα γνωρ

ίσετε


ότι εγ


ώ ε


ίμαι ο Ιεχωβ


ά ο Θε


ός

σας που σας απαλλ

άσσει απ


ό τα β


άρη της Αι-

γ

ύπτου.

it-2 σ. 403 ¶4
Μωυσ


ής

Αλλ

ά και στους Ισραηλ


ίτες σημει


ώθηκε αξιο-

σημε

ίωτη αλλαγ


ή. Στην αρχ


ή ε


ίχαν δεχτε


ί τα

διαπιστευτ

ήρια του Μωυσ


ή, αλλ


ά

όταν οι συνθ


ή-

κες της εργασ

ίας τους


έγιναν σκληρ


ότερες με

εντολ

ή του Φαρα


ώ, παραπον


έθηκαν τ


όσο πολ


ύ

εναντ

ίον του Μωυσ


ή,


ώστε εκε


ίνος, αποθαρρυ-

μ

ένος,


έκανε


έκκληση στον Ιεχωβ


ά. (Εξ 4:29-31·

5:19-23) Τ

ότε ο ΄Υψιστος τον εν


ίσχυσε αποκα-

λ

ύπτοντας


ότι τ


ώρα επρ


όκειτο να εκπληρ


ώσει

αυτ

ό στο οπο


ίο προσ


έβλεπαν ο Αβρα


άμ, ο Ισα


άκ

και ο Ιακ

ώβ, δηλαδ


ή την πλ


ήρη αποκ


άλυψη της

σημασ

ίας του ον


όματ


ός του, του ον


όματος Ιεχω-

β

ά, με την απελευθ


έρωση του Ισρα


ήλ και την

εδρα

ίωσ


ή του ως μεγ


άλου


έθνους στη γη της υπ


ό-

σχεσης. (Εξ 6:1-8) Ακ

όμη και τ


ότε οι Ισραηλ


ίτες

δεν

άκουσαν τον Μωυσ


ή. Αλλ


ά τ


ώρα, μετ


ά την


ένατη πληγ


ή, τον υποστ


ήριξαν πλ


ήρως και συνερ-

γ

άστηκαν μαζ


ί του


ώστε, μετ


ά τη δ


έκατη πληγ


ή,

εκε

ίνος μπ


όρεσε να τους οργαν


ώσει και να τους

οδηγ

ήσει


έξω ε


ύτακτα, «σε σχηματισμ


ό μ


άχης».

—Εξ 13:18.

(Έξοδος 7:4, 5) 4 Αλλ

ά ο Φαρα


ώ δεν θα σας

ακο

ύσει, και εγ


ώ θα β


άλω το χ


έρι μου π


άνω

στην Α

ίγυπτο και θα βγ


άλω τα πλ


ήθη μου, τον

λα

ό μου, τους Ισραηλ


ίτες, απ


ό τη γη της Αι-

γ

ύπτου εκτελ


ώντας μεγ


άλες κρ


ίσεις. 5 Και οι

Αιγ

ύπτιοι οπωσδ


ήποτε θα γνωρ


ίσουν


ότι εγ


ώ

ε

ίμαι ο Ιεχωβ


ά

όταν απλ


ώσω το χ


έρι μου ενα-

ντ

ίον της Αιγ


ύπτου και βγ


άλω τους Ισραηλ


ίτες

απ

ό αν


άμεσ


ά τους».

it-2 σ. 403 ¶2, 3
Μωυσ


ής

Μπροστ

ά στον Φαρα


ώ της Αιγ


ύπτου. Ο Μωυσ


ής

και ο Ααρ

ών επρ


όκειτο πλ


έον να πα


ίξουν βασικο


ύς

ρ

όλους σε μια “μ


άχη μεταξ


ύ θε


ών”. Στα πρ


όσωπα

των μ

άγων ιερ


έων, των οπο


ίων οι αρχηγο


ί ονομ


ά-

ζονταν προφαν

ώς Ιανν


ής και Ιαμβρ


ής (2Τι 3:8), ο

Φαρα

ώ συγκ


άλεσε τη δ


ύναμη


όλων των θε


ών της

Αιγ

ύπτου εναντ


ίον της δ


ύναμης του Ιεχωβ


ά. Το

πρ

ώτο θα


ύμα που εκτ


έλεσε ο Ααρ


ών μπροστ


ά στον

Φαρα

ώ, με την κατε


ύθυνση του Μωυσ


ή, απ


έδειξε

την ανωτερ

ότητα του Ιεχωβ


ά σε σχ


έση με τους

θεο

ύς της Αιγ


ύπτου, μολον


ότι ο Φαρα


ώ


έγινε πιο

ισχυρογν

ώμων. (Εξ 7:8-13) Αργ


ότερα,


όταν επ


ήλθε

η τρ

ίτη πληγ


ή, ακ


όμη και οι ιερε


ίς αναγκ


άστηκαν

να παραδεχτο

ύν: «Ε


ίναι το δ


άχτυλο του Θεο


ύ!»

Μ

άλιστα οι


ίδιοι χτυπ


ήθηκαν τ


όσο πολ


ύ απ


ό την

πληγ

ή με τα μεγ


άλα σπυρι


ά


ώστε δεν μπορο


ύσαν

καν να εμφανιστο

ύν εν


ώπιον του Φαρα


ώ για να

εναντιωθο

ύν στον Μωυσ


ή κατ


ά τη δι


άρκεια εκε


ί-

νης της πληγ

ής.—Εξ 8:16-19· 9:10-12.

Οι πληγ

ές οδηγο


ύν σε απ


άλυνση και σκλ


ήρυνση.

Ο Μωυσ

ής και ο Ααρ


ών


ήταν αυτο


ί που εξ


ήγγειλαν

την καθεμι

ά απ


ό τις Δ


έκα Πληγ


ές. Οι πληγ


ές επ


έρ-

χονταν

όπως εξαγγ


έλλονταν, αποδεικν


ύοντας


ότι

ο Μωυσ

ής


ήταν ο διορισμ


ένος εκπρ


όσωπος του

Ιεχωβ

ά. Το


όνομα του Ιεχωβ


ά διακηρ


ύχτηκε και

συζητ

ήθηκε πολ


ύ στην Α


ίγυπτο, με αποτ


έλεσμα

κ

άποιοι να απαλυνθο


ύν ως προς αυτ


ό και κ


ά-

ποιοι

άλλοι να σκληρυνθο


ύν—οι Ισραηλ


ίτες και

Παραπομπ

ές του Φυλλαδ


ίου Εργασ


ίας για τη Συν


άθροιση Ζω


ή και Διακον


ία
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ορισμ

ένοι Αιγ


ύπτιοι απαλ


ύνθηκαν, αλλ


ά ο Φα-

ρα

ώ καθ


ώς και οι σ


ύμβουλοι και οι υποστηρικτ


ές

του σκληρ

ύνθηκαν. (Εξ 9:16· 11:10· 12:29-39) Οι

Αιγ

ύπτιοι, αντ


ί να


έχουν την εντ


ύπωση


ότι ε


ίχαν

προσβ

άλει οι


ίδιοι τους θεο


ύς τους, γν


ώριζαν


ότι

ο Ιεχωβ

ά

ήταν εκε


ίνος που


έκρινε τους θεο


ύς τους.

΄Οταν πια ε

ίχαν επ


έλθει οι εννι


ά πληγ


ές, ο Μωυ-

σ

ής ε


ίχε πλ


έον γ


ίνει «πολ


ύ σπουδα


ίος στη γη της

Αιγ

ύπτου, στα μ


άτια των υπηρετ


ών του Φαρα


ώ

και στα μ

άτια του λαο


ύ».—Εξ 11:3.

Σκ

άβουμε για Πνευματικ


ά Πετρ


άδια

(Έξοδος 6:3) Και εμφανιζ

όμουν στον Αβρα


άμ,

στον Ισα

άκ και στον Ιακ


ώβ ως Θε


ός Παντο-

δ

ύναμος, αλλ


ά


όσον αφορ


ά το


όνομ


ά μου,

Ιεχωβ

ά, δεν


έκανα τον εαυτ


ό μου γνωστ


ό σε

αυτο

ύς.

it-2 σ. 579 ¶10, 11
Παντοδ


ύναμος

Ο Ιεχωβ

ά χρησιμοπο


ίησε τον τ


ίτλο «ο Θε


ός ο

Παντοδ

ύναμος» (’Ελ Σαντα


ΐ)


όταν


έδωσε στον

Αβρα

άμ την υπ


όσχεση αναφορικ


ά με τη γ


έννηση

του Ισα

άκ, μια υπ


όσχεση που προ


ϋπ


έθετε απ


ό μ


έ-

ρους του Αβρα

άμ μεγ


άλη π


ίστη στο


ότι ο Θε


ός

ε

ίχε τη δ


ύναμη να την πραγματοποι


ήσει. Ο τ


ίτλος

αυτ

ός χρησιμοποι


ήθηκε αργ


ότερα σε περιπτ


ώσεις


όπου αναφ


έρεται


ότι ο Θε


ός θα ευλογο


ύσε τον

Ισα

άκ και τον Ιακ


ώβ ως κληρον


όμους της Αβρα-

μια

ίας διαθ


ήκης.—Γε 17:1· 28:3· 35:11· 48:3.

Σε αρμον

ία με αυτ


ό, ο Ιεχωβ


ά μπορο


ύσε να πει

αργ

ότερα στον Μωυσ


ή: «Εμφανιζ


όμουν στον

Αβρα

άμ, στον Ισα


άκ και στον Ιακ


ώβ ως Θε


ός Πα-

ντοδ

ύναμος [μπε’Ελ Σαντα


ΐ], αλλ


ά ως προς το


όνομ


ά μου Ιεχωβ


ά δεν


έκανα τον εαυτ


ό μου γνω-

στ

ό σε αυτο


ύς». (Εξ 6:3) Αυτ


ό δεν μπορε


ί να

σημα

ίνει


ότι το


όνομα Ιεχωβ


ά


ήταν


άγνωστο σε

αυτο

ύς τους πατρι


άρχες, δεδομ


ένου


ότι το χρη-

σιμοποιο

ύσαν συχν


ά τ


όσο οι


ίδιοι


όσο και


άλλοι

πριν απ

ό αυτο


ύς. (Γε 4:1, 26· 14:22· 27:27· 28:16)

Στην πραγματικ

ότητα, στο βιβλ


ίο της Γ


ένεσης το

οπο

ίο αφηγε


ίται τη ζω


ή των πατριαρχ


ών, η λ


έ-

ξη «Παντοδ

ύναμος» υπ


άρχει μ


όνο 6 φορ


ές, εν


ώ

το προσωπικ

ό

όνομα Ιεχωβ


ά ε


ίναι γραμμ


ένο στο

πρωτ

ότυπο εβρα


ϊκ

ό κε


ίμενο 172 φορ


ές. Εν


ώ αυτο


ί

οι πατρι

άρχες,


όμως, ε


ίχαν φτ


άσει στο σημε


ίο να

εκτιμ

ήσουν απ


ό προσωπικ


ή πε


ίρα το γεγον


ός


ότι

ο Θε

ός ε


ίχε το δικα


ίωμα και τα προσ


όντα να φ


έ-

ρει τον τ

ίτλο «Παντοδ


ύναμος Θε


ός», δεν ε


ίχαν

την ευκαιρ

ία να εκτιμ


ήσουν την πλ


ήρη


έννοια και

τις προεκτ

άσεις του προσωπικο


ύ του ον


όματος,

Ιεχωβ

ά. Σχετικ


ά με αυτ


ό, Το Εικονογραφημ


ένο Λε-

ξικ

ό της Β


ίβλου ([The Illustrated Bible Dictionary]

Τ

όμ. 1, σ. 572) σχολι


άζει: «Η παλαι


ότερη αποκ


ά-

λυψη, στους Πατρι

άρχες, αφορο


ύσε υποσχ


έσεις

που αν

άγονταν στο απ


ώτερο μ


έλλον και προ


ϋπ


έ-

θετε

ότι αυτο


ί θα


έπρεπε να ε


ίναι β


έβαιοι πως

Εκε

ίνος, ο Γιαχβ


έ, θα


ήταν


ένας Θε


ός (’ελ) ικαν


ός

(μια πιθαν

ή


έννοια του σαντα


ΐ) να τις εκπλη-

ρ

ώσει. Η αποκ


άλυψη στη β


άτο


ήταν μεγαλ


ύτερη

και πιο προσωπικ

ή, καθ


ώς η δ


ύναμη του Θεο


ύ

και παρ

άλληλα η


άμεση και συνεχ


ής παρουσ


ία

του κοντ

ά τους εμπερικλε


ίονταν στο οικε


ίο


όνο-

μα Γιαχβ

έ».—Επιμ


έλεια Τζ. Ντ. Ντ


άγκλας, 1980.

(Έξοδος 7:1) Έπειτα, ο Ιεχωβ

ά ε


ίπε στον Μωυ-

σ

ή: «Εγ


ώ σε


έχω κ


άνει σαν Θε


ό για τον Φαρα


ώ,

και ο Ααρ

ών ο αδελφ


ός σου θα γ


ίνει ο προ-

φ

ήτης σου.

it-2 σ. 402 ¶3
Μωυσ


ής

Ο Μωυσ

ής δεν κρ


ίθηκε ακατ


άλληλος λ


όγω δι-

στακτικ

ότητας. Εντο


ύτοις, ο Μωυσ


ής φ


άνηκε

διστακτικ

ός, προβ


άλλοντας το επιχε


ίρημα


ότι

δεν μπορο

ύσε να μιλ


ήσει με ευχ


έρεια. Τ


ώρα πα-

ρουσιαζ

όταν


ένας αλλαγμ


ένος Μωυσ


ής, τελε


ίως

διαφορετικ

ός απ


ό τον


άνθρωπο που ε


ίχε προ-

σφερθε

ί αυτ


όβουλα να γ


ίνει ο απελευθερωτ


ής του

Ισρα

ήλ 40 χρ


όνια νωρ


ίτερα. Συν


έχισε να φ


έρνει

αντιρρ

ήσεις στον Ιεχωβ


ά, ζητ


ώντας του τελικ


ά να

τον απαλλ

άξει απ


ό αυτ


ό το


έργο. Μολον


ότι αυτ


ό

προκ

άλεσε το θυμ


ό του Θεο


ύ, εκε


ίνος δεν απ


έρρι-

ψε τον Μωυσ

ή, αλλ


ά του προμ


ήθευσε τον Ααρ


ών,

τον αδελφ

ό του,


ώστε να μιλ


άει αυτ


ός εκ μ


έρους

του. ΄Οπως, λοιπ

όν, ο Μωυσ


ής


ήταν ο εκπρ


όσω-

πος του Θεο

ύ,


έτσι και ο


ίδιος


έγινε «Θε


ός» για

τον Ααρ

ών, ο οπο


ίος μιλο


ύσε ως εκπρ


όσωπ


ός του.

Στη συν

άντηση που ακολο


ύθησε με τους πρεσβυ-

τ

έρους του Ισρα


ήλ, καθ


ώς και στις επαφ


ές με τον

Φαρα

ώ, φα


ίνεται


ότι ο Θε


ός


έδινε στον Μωυσ


ή
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τις οδηγ

ίες και τις εντολ


ές, εν


ώ στη συν


έχεια ο

Μωυσ

ής τις μεταβ


ίβαζε στον Ααρ


ών, και


έτσι ο

Ααρ

ών


ήταν αυτ


ός που μιλο


ύσε εν


ώπιον του Φα-

ρα

ώ (εν


ός διαδ


όχου του Φαρα


ώ απ


ό τον οπο


ίο

ε

ίχε φ


ύγει ο Μωυσ


ής 40 χρ


όνια πρωτ


ύτερα). (Εξ

2:23· 4:10-17) Αργ

ότερα, ο Ιεχωβ


ά χαρακτ


ήρισε

τον Ααρ

ών “προφ


ήτη” του Μωυσ


ή με την


έννοια


ότι,


όπως ο Μωυσ


ής


ήταν ο προφ


ήτης του Θεο


ύ

και λ

άβαινε κατε


ύθυνση απ


ό αυτ


όν,


έτσι και ο

Ααρ

ών


έπρεπε να λαβα


ίνει κατε


ύθυνση απ


ό τον

Μωυσ

ή. Επ


ίσης, ειπ


ώθηκε στον Μωυσ


ή


ότι κατ


έ-

στη “Θε

ός για τον Φαρα


ώ”, δηλαδ


ή του δ


όθηκε

θε

ϊκ

ή δ


ύναμη και εξουσ


ία επ


ί του Φαρα


ώ,


ώστε

δεν υπ

ήρχε πια λ


όγος να φοβ


άται το βασιλι


ά της

Αιγ

ύπτου.—Εξ 7:1, 2.

13-19 ΙΟΥΛΙΟΥ

ΘΗΣΑΥΡΟΙ ΑΠΟ ΤΟΝ ΛΟΓΟ ΤΟΥ ΘΕΟΥ | ΕΞΟ-

ΔΟΣ 8, 9

«Ο Υπερ

ήφανος Φαρα


ώ Εξυπηρετε


ί Άθελ


ά

του τον Σκοπ

ό του Θεο


ύ»

(Έξοδος 8:15) ΄Οταν ο Φαρα

ώ ε


ίδε


ότι απαλ-

λ

άχτηκαν απ


ό την πληγ


ή, σκλ


ήρυνε την καρδι


ά

του και αρν

ήθηκε να τους ακο


ύσει, ακριβ


ώς


όπως ε


ίχε πει ο Ιεχωβ


ά.

it-2 σ. 629 ¶4
Πε


ίσμα

Ο Ιεχωβ

ά Θε


ός, στην πολιτε


ία του με το αν-

θρ

ώπινο γ


ένος,


άσκησε υπομον


ή επιτρ


έποντας

σε

άτομα και


έθνη


άξια θαν


άτου να συνεχ


ίσουν

να υπ

άρχουν. (Γε 15:16· 2Πε 3:9) Εν


ώ μερικο


ί

ανταποκρ

ίθηκαν ευνο


ϊκ

ά ενεργ


ώντας


έτσι


ώστε

να ελεηθο

ύν (Ιη 2:8-14· 6:22, 23· 9:3-15),


άλλοι

σκληρ

ύνθηκαν ακ


όμη περισσ


ότερο εναντ


ίον του

Ιεχωβ

ά και του λαο


ύ του. (Δευ 2:30-33· Ιη 11:19,

20) Επειδ

ή ο Ιεχωβ


ά δεν εμποδ


ίζει τους ανθρ


ώ-

πους να πεισμ

ώσουν, λ


έγεται


ότι τους “αφ


ήνει

να γ

ίνουν ισχυρογν


ώμονες”


ή

ότι “κ


άνει τις καρ-

δι

ές τους σκληρ


ές”. ΄Οταν τελικ


ά εκτελε


ί εκδ


ίκηση

εν

άντια στους πεισματ


άρηδες, καταδεικν


ύεται η

μεγ

άλη δ


ύναμ


ή του και διακηρ


ύττεται το


όνομ


ά

του.—Παρ

άβαλε Εξ 4:21· Ιωα 12:40· Ρω 9:14-18.

(Έξοδος 8:18, 19) 18 Οι μ

άγοι ιερε


ίς προ-

σπ

άθησαν και αυτο


ί να βγ


άλουν σκν


ίπες με

τις απ

όκρυφες τ


έχνες τους, αλλ


ά δεν μπ


όρε-

σαν. Και οι σκν

ίπες


ήρθαν π


άνω σε ανθρ


ώπους

και ζ

ώα. 19 Οι μ


άγοι ιερε


ίς λοιπ


όν ε


ίπαν στον

Φαρα

ώ: «Ε


ίναι το δ


άχτυλο του Θεο


ύ!» Αλλ


ά

η καρδι

ά του Φαρα


ώ συν


έχισε να ε


ίναι πει-

σματικ

ή, και αυτ


ός δεν τους


άκουσε, ακριβ


ώς


όπως ε


ίχε πει ο Ιεχωβ


ά.

(Έξοδος 9:15-17) 15 Θα μπορο

ύσα


ήδη να ε


ί-

χα απλ

ώσει το χ


έρι μου για να χτυπ


ήσω εσ


ένα

και τον λα

ό σου με καταστροφικ


ή πληγ


ή, και

θα ε

ίχες εξαφανιστε


ί απ


ό τη γη. 16 Αλλ


ά σε

κρ

άτησα στη ζω


ή γι’ αυτ


όν ακριβ


ώς τον λ


όγο:

για να σου δε

ίξω τη δ


ύναμ


ή μου και να κ


άνω

να διακηρυχτε

ί το


όνομ


ά μου σε


όλη τη γη.

17 Ακ

όμη λοιπ


όν συμπεριφ


έρεσαι αλαζονικ


ά

εναντ

ίον του λαο


ύ μου και δεν τους αφ


ήνεις

να φ

ύγουν;

it-2 σ. 712 ¶6-8
Πονηρ


ία

Επιπρ

όσθετα, ο Ιεχωβ


ά Θε


ός χρησιμοποιε


ί τις πε-

ριστ

άσεις με τ


έτοιον τρ


όπο


ώστε ακ


όμη και οι

πονηρο

ί να εξυπηρετο


ύν εν αγνο


ία τους το σκο-

π

ό του. Παρ


ότι εναντι


ώνονται στον Θε


ό, αυτ


ός

μπορε

ί να τους περιορ


ίσει στο βαθμ


ό στον οπο


ίο

χρει

άζεται,


ώστε οι υπηρ


έτες του να διακρατο


ύν

την ακεραι

ότητ


ά τους, και μπορε


ί να κ


άνει τις

πρ

άξεις ακ


όμη και τ


έτοιων ανθρ


ώπων να αναδει-

κν

ύουν τη δικαιοσ


ύνη του. (Ρω 3:3-5, 23-26· 8:

35-39· Ψλ 76:10) Αυτ

ή τη σκ


έψη εκφρ


άζει το εδ


ά-

φιο Παροιμ

ίες 16:4: «Τα π


άντα ο Ιεχωβ


ά τα


έκανε

για το σκοπ

ό του, ναι, ακ


όμη και τον πονηρ


ό για

την κακ

ή ημ


έρα».

Ενδεικτικ

ή περ


ίπτωση αποτελε


ί ο Φαρα


ώ στον

οπο

ίο ο Ιεχωβ


ά γνωστοπο


ίησε, μ


έσω του Μωυσ


ή

και του Ααρ

ών,


ότι


έπρεπε να απελευθερ


ώσει τους

υπ

όδουλους Ισραηλ


ίτες. Ο Θε


ός δεν


έκανε αυτ


όν

τον Αιγ

ύπτιο ηγ


έτη πονηρ


ό, αλλ


ά του επ


έτρεψε

να συνεχ

ίσει να ζει, και παρ


άλληλα δημιο


ύργη-

σε κ

άποιες καταστ


άσεις που


έκαναν τον Φαρα


ώ

να εκδηλωθε

ί, δε


ίχνοντας


ότι ε


ίναι πονηρ


ός και


άξιος θαν


άτου. Ο σκοπ


ός για τον οπο


ίο το


έκανε
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αυτ

ό ο Ιεχωβ


ά αποκαλ


ύπτεται στο εδ


άφιο Έξοδος

9:16: «Γι’ αυτ

όν το λ


όγο σε κρ


άτησα στη ζω


ή, για

να σου δε

ίξω τη δ


ύναμ


ή μου και για να κ


άνω το


όνομ


ά μου να διακηρυχτε


ί σε


όλη τη γη».

Οι Δ

έκα Πληγ


ές που επ


ήλθαν στην Α


ίγυπτο, και

οι οπο

ίες αποκορυφ


ώθηκαν με την καταστροφ


ή

του Φαρα

ώ και των στρατιωτικ


ών του δυν


άμεων

στην Ερυθρ

ά Θ


άλασσα, αποτ


έλεσαν εντυπωσια-

κ

ή επ


ίδειξη της δ


ύναμης του Ιεχωβ


ά. (Εξ 7:14–12:

30· Ψλ 78:43-51· 136:15) Χρ

όνια αργ


ότερα, τα γ


ύ-

ρω

έθνη εξακολουθο


ύσαν να μιλο


ύν για αυτ


ή την

επ

ίδειξη δ


ύναμης, και


έτσι το


όνομα του Θεο


ύ

διακηρυσσ

όταν σε


όλη τη γη. (Ιη 2:10, 11· 1Σα

4:8) Αν ο Ιεχωβ

ά ε


ίχε θανατ


ώσει αμ


έσως τον Φα-

ρα

ώ, αυτ


ή η μεγαλει


ώδης επ


ίδειξη της δ


ύναμης

του Θεο

ύ που αποσκοπο


ύσε στην ενδ


όξασ


ή Του

και στην απελευθ

έρωση του λαο


ύ Του δεν θα


ήταν

εφικτ

ή.

Σκ

άβουμε για Πνευματικ


ά Πετρ


άδια

(Έξοδος 8:21) Αν

όμως δεν τους αφ


ήσεις να

φ

ύγουν, εγ


ώ θα στε


ίλω αλογ


όμυγες π


άνω σε

εσ

ένα, στους υπηρ


έτες σου, στον λα


ό σου και

στις κατοικ

ίες σου· και τα σπ


ίτια της Αιγ


ύπτου

θα γεμ

ίσουν αλογ


όμυγες που θα καλ


ύψουν

ακ

όμη και το


έδαφος στο οπο


ίο στ


έκονται αυ-

το

ί.

it-1 σ. 173 ¶5, 6
Αλογ


όμυγα

Επικρατε

ί κ


άποια αβεβαι


ότητα ως προς το συ-

γκεκριμ

ένο


έντομο που προσδιορ


ίζεται απ


ό την

πρωτ

ότυπη εβρα


ϊκ

ή λ


έξη η οπο


ία εμφαν


ίζεται

στις Γραφ

ές σε συνδυασμ


ό με την τ


έταρτη πλη-

γ

ή εναντ


ίον της Αιγ


ύπτου, την πρ


ώτη πληγ


ή απ


ό

την οπο

ία διαφυλ


άχτηκαν οι Ισραηλ


ίτες στη Γε-

σ

έν. (Εξ 8:21, 22, 24, 29, 31· Ψλ 78:45· 105:31)

Η λ

έξη ‛αρ


όβ


έχει αποδοθε


ί με δι


άφορους τρ


ό-

πους: «αλογ

όμυγα» (JB, Ro, ΜΝΚ), «σκαθ


άρι»

(Yg), «μ ύγες» (AS, KJ, ΛΧ, ΜΠΚ), «σκν ίπες» (AT)
και «κυν


όμυια» (Ο΄, ΒΑΜ).

Ο

όρος «αλογ


όμυγα» περιλαμβ


άνει τα δι


άφορα

ε

ίδη τ


άβανων και ο


ίστρων. Οι θηλυκο


ί τ


άβανοι

διατρυπο

ύν το δ


έρμα ζ


ώων, αλλ


ά και ανθρ


ώ-

πων, και ρουφο

ύν το α


ίμα τους. ΄Οταν βρ


ίσκονται

στο στ

άδιο της προν


ύμφης, οι ο


ίστροι παρασι-

το

ύν στα σ


ώματα ζ


ώων και ανθρ


ώπων. Αυτο


ί που

προσβ

άλλουν τους ανθρ


ώπους συναντ


ώνται στις

τροπικ

ές περιοχ


ές. Επομ


ένως, η πληγ


ή με τις αλο-

γ

όμυγες πρ


έπει να επ


έφερε μεγ


άλα δειν


ά στους

Αιγυπτ

ίους και στα ζ


ώα τους, σε ορισμ


ένες δε πε-

ριπτ

ώσεις, ακ


όμη και θ


άνατο.

(Έξοδος 8:25-27) 25 Τελικ

ά, ο Φαρα


ώ κ


άλεσε

τον Μωυσ

ή και τον Ααρ


ών και ε


ίπε: «Πηγα


ίνε-

τε, θυσι

άστε στον Θε


ό σας κ


άπου μ


έσα στη

χ

ώρα». 26 Ωστ


όσο, ο Μωυσ


ής ε


ίπε: «Δεν ε


ί-

ναι σωστ

ό να γ


ίνει αυτ


ό, επειδ


ή η θυσ


ία που

θα κ

άνουμε στον Ιεχωβ


ά τον Θε


ό μας ε


ίναι

απεχθ

ής στους Αιγυπτ


ίους. Αν θυσι


άζαμε κ


ά-

τι απεχθ

ές μπροστ


ά στα μ


άτια των Αιγυπτ


ίων,

δεν θα μας λιθοβολο

ύσαν; 27 Θα κ


άνουμε τα-

ξ

ίδι τρι


ών ημερ


ών στην


έρημο και εκε


ί θα

θυσι

άσουμε στον Ιεχωβ


ά τον Θε


ό μας, ακρι-

β

ώς


όπως μας


έχει πει».

w04 15/3 σ. 25 ¶9
Κ

ύρια Σημε


ία απ


ό το Βιβλ


ίο της Εξ


όδου

8:26, 27—Γιατ

ί ε


ίπε ο Μωυσ


ής


ότι οι θυσ


ίες του

Ισρα

ήλ θα


ήταν “απεχθε


ίς για τους Αιγυπτ


ίους”;

Στην Α

ίγυπτο λατρε


ύονταν πολλ


ά και δι


άφορα

ζ

ώα. Το γεγον


ός


ότι


έγινε λ


όγος για θυσ


ίες προ-

σ

έδωσε ισχ


ύ και πειστικ


ότητα στο επ


ίμονο α


ίτημα

που υπ

έβαλε ο Μωυσ


ής να επιτραπε


ί στον Ισρα


ήλ

να φ

ύγει για να θυσι


άσει στον Ιεχωβ


ά.

20-26 ΙΟΥΛΙΟΥ

ΘΗΣΑΥΡΟΙ ΑΠΟ ΤΟΝ ΛΟΓΟ ΤΟΥ ΘΕΟΥ | ΕΞΟ-
ΔΟΣ 10, 11

«Ο Μωυσ

ής και ο Ααρ


ών Εκδηλ


ώνουν Μεγ


ά-

λο Θ

άρρος»

(Έξοδος 10:3-6) 3 Τ

ότε ο Μωυσ


ής και ο Ααρ


ών

π

ήγαν στον Φαρα


ώ και του ε


ίπαν: «Αυτ


ό ε


ίπε ο

Ιεχωβ

ά, ο Θε


ός των Εβρα


ίων: “Ως π


ότε θα αρ-

νε

ίσαι να υποταχθε


ίς σε εμ


ένα; Άφησε τον λα


ό

μου να φ

ύγει για να με υπηρετ


ήσει. 4 Δι


ότι,

αν εξακολουθε

ίς να αρνε


ίσαι να τον αφ


ήσεις,

εγ

ώ α


ύριο θα φ


έρω ακρ


ίδες μ


έσα στην επικρ


ά-

τει

ά σου. 5 Αυτ


ές θα καλ


ύψουν την επιφ


άνεια



mwbr20.07-G 5

της γης και θα ε

ίναι αδ


ύνατον να δει κανε


ίς

το

έδαφος. Θα καταφ


άνε


ό,τι γλ


ίτωσε απ


ό το

χαλ

άζι,


ό,τι σας απ


έμεινε, και θα φ


άνε


όλα

τα δ

έντρα σας που βρ


ίσκονται στους αγρο


ύς.

6 Θα γεμ

ίσουν τις κατοικ


ίες σου, τις κατοικ


ίες


όλων των υπηρετ


ών σου και τα σπ


ίτια


όλης της

Αιγ

ύπτου σε βαθμ


ό που οι πατ


έρες σου και οι

παππο

ύδες σου δεν ε


ίδαν ποτ


έ αφ


ότου βρ


έθη-

καν σε αυτ

ή τη χ


ώρα μ


έχρι σ


ήμερα”». Έπειτα

γ

ύρισε και


έφυγε απ


ό τον Φαρα


ώ.

w09 15/7 σ. 20 ¶6
Μιμο


ύμενοι τον Ιησο


ύ, να Κηρ


ύττετε με Τ


όλμη

6 Σκεφτε

ίτε επ


ίσης την τ


όλμη που


έδειξε ο Μωυ-

σ

ής


όταν μ


ίλησε στον Φαρα


ώ,


έναν ηγεμ


όνα που

θεωρο

ύνταν,


όχι απλ


ώς εκπρ


όσωπος των θε


ών,

αλλ

ά θε


ός και ο


ίδιος—γιος του Ρα, του θεο


ύ-


ήλιου. Ε


ίναι πιθαν


ό

ότι,


όπως και


άλλοι Φαρα


ώ,

αυτ

ός λ


άτρευε το


ίδιο του το ομο


ίωμα. Ο λ


ό-

γος του

ήταν ν


όμος. Ως Φαρα


ώ, κυβερνο


ύσε με

προσωπικ

ά διατ


άγματα. ΄Οντας ισχυρ


ός, αλαζ


ό-

νας και αδι

άλλακτος, δεν ε


ίχε συνηθ


ίσει να του

λ

ένε


άλλοι τι να κ


άνει. Εν


ώπιον αυτο


ύ του αν-

θρ

ώπου εμφαν


ίστηκε επανειλημμ


ένα ο Μωυσ


ής,


ένας πρ


άος βοσκ


ός—απρ


όσκλητος και ανεπιθ


ύ-

μητος. Τι προε

ίπε ο Μωυσ


ής; Ερημωτικ


ές πληγ


ές.

Τι απα

ίτησε; Την


άδεια να φ


ύγουν απ


ό τη χ


ώρα

εκατομμ

ύρια δο


ύλοι του Φαρα


ώ! Χρειαζ


όταν ο

Μωυσ

ής τ


όλμη; Οπωσδ


ήποτε!—Αριθ. 12:3· Εβρ.

11:27.

(Έξοδος 10:24-26) 24 Τ

ότε ο Φαρα


ώ κ


άλεσε

τον Μωυσ

ή και ε


ίπε: «Πηγα


ίνετε, υπηρετ


ήστε

τον Ιεχωβ

ά. Μ


όνο τα πρ


όβατ


ά σας και τα β


όδια

σας θα με

ίνουν π


ίσω. Μπορε


ίτε να π


άρετε μαζ


ί

σας ακ

όμη και τα παιδι


ά σας». 25 Αλλ


ά ο Μωυ-

σ

ής ε


ίπε: «Εσ


ύ ο


ίδιος θα μας δ


ώσεις μ


άλιστα

θυσ

ίες και ολοκαυτ


ώματα και θα τα προσφ


έ-

ρουμε στον Ιεχωβ

ά τον Θε


ό μας. 26 Τα ζωνταν


ά

μας θα

έρθουν και αυτ


ά μαζ


ί μας. Ο


ύτε


ένα

ζ

ώο δεν θα αφ


ήσουμε π


ίσω, επειδ


ή θα χρη-

σιμοποι

ήσουμε μερικ


ά απ


ό αυτ


ά στη λατρε


ία

του Ιεχωβ

ά του Θεο


ύ μας και, μ


έχρις


ότου φτ


ά-

σουμε εκε

ί, δεν ξ


έρουμε τι θα προσφ


έρουμε

για λατρε

ία στον Ιεχωβ


ά».

(Έξοδος 10:28) Ο Φαρα

ώ ε


ίπε στον Μωυσ


ή:

«Φ

ύγε απ


ό μπροστ


ά μου! Και μη τυχ


όν προ-

σπαθ

ήσεις να με ξαναδε


ίς, επειδ


ή την ημ


έρα

που θα με δεις θα πεθ

άνεις».

(Έξοδος 11:4-8) 4 Κατ

όπιν ο Μωυσ


ής ε


ίπε:

«Αυτ

ό ε


ίπε ο Ιεχωβ


ά: “Κατ


ά τα μεσ


άνυχτα θα

βγω στο μ

έσο της Αιγ


ύπτου, 5 και κ


άθε πρω-

τ

ότοκο στη γη της Αιγ


ύπτου θα πεθ


άνει, απ


ό

τον πρωτ

ότοκο του Φαρα


ώ ο οπο


ίος κ


άθεται

στον θρ

όνο του μ


έχρι τον πρωτ


ότοκο της δο


ύ-

λης που εργ

άζεται στον χειρ


όμυλο, καθ


ώς και

κ

άθε πρωτ


ότοκο ζ


ώου. 6 Σε


όλη τη γη της Αιγ


ύ-

πτου θα γ

ίνει μεγ


άλος θρ


ήνος, τ


έτοιος που δεν


έχει γ


ίνει ως τ


ώρα ο


ύτε και θα ξαναγ


ίνει πο-

τ

έ. 7 Αλλ


ά ο


ύτε σκ


ύλος δεν θα γαβγ


ίσει εν


άντια

στους Ισραηλ

ίτες, ε


ίτε στους ανθρ


ώπους ε


ίτε

στα ζ

ώα τους, προκειμ


ένου να γνωρ


ίσετε


ότι

ο Ιεχωβ

ά μπορε


ί να κ


άνει δι


άκριση αν


άμεσα

στους Αιγυπτ

ίους και στους Ισραηλ


ίτες”. 8 Και


όλοι οι υπηρ


έτες σου οπωσδ


ήποτε θα


έρθουν

σε εμ

ένα και θα με προσκυν


ήσουν, λ


έγοντας:

“Π

ήγαινε, και εσ


ύ και


όλος ο λα


ός που σε ακο-

λουθε

ί”. Και


έπειτα απ


ό αυτ


ό θα φ


ύγω». Τ


ότε


έφυγε απ


ό τον Φαρα


ώ μ


έσα σε


έξαψη θυμο


ύ.

it-2 σ. 403 ¶5
Μωυσ


ής

Απαιτο

ύνταν θ


άρρος και π


ίστη για να αντιμετω-

π

ίσει τον Φαρα


ώ. Μ


όνο με τη δ


ύναμη του Ιεχωβ


ά

και χ

άρη στην επεν


έργεια του πνε


ύματ


ός του σε

αυτο

ύς αποδε


ίχτηκαν ο Μωυσ


ής και ο Ααρ


ών

αντ

άξιοι του


έργου που ε


ίχε τεθε


ί μπροστ


ά τους.

Οραματιστε

ίτε την αυλ


ή του Φαρα


ώ, του βασι-

λι

ά της αδιαμφισβ


ήτητης παγκ


όσμιας δ


ύναμης

εκε

ίνης της εποχ


ής. Το μεγαλε


ίο της


ήταν απα-

ρ

άμιλλο, και ο υπεροπτικ


ός Φαρα


ώ, ο οπο


ίος

θεωρο

ύνταν θε


ός,


ήταν περιστοιχισμ


ένος εδ


ώ απ


ό

τους συμβο

ύλους του, τους στρατιωτικο


ύς διοικη-

τ

ές του, τους φρουρο


ύς του και τους δο


ύλους

του. Επιπλ

έον, παρ


όντες


ήταν και οι θρησκευτικο


ί

ηγ

έτες, οι μ


άγοι ιερε


ίς, οι μεγαλ


ύτεροι εναντιο


ύ-

μενοι του Μωυσ

ή. Μετ


ά τον Φαρα


ώ, αυτο


ί

ήταν οι

ισχυρ

ότεροι


άνθρωποι στο βασ


ίλειο. ΄Ολο αυτ


ό

το εντυπωσιακ

ό επιτελε


ίο βρισκ


όταν στο πλευρ


ό
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του Φαρα

ώ υποστηρ


ίζοντας τους θεο


ύς της Αιγ


ύ-

πτου. Ο δε Μωυσ

ής και ο Ααρ


ών εμφαν


ίστηκαν

μπροστ

ά στον Φαρα


ώ,


όχι μ


ία, αλλ


ά πολλ


ές

φορ

ές, εν


ώ η καρδι


ά του Φαρα


ώ γιν


όταν κ


άθε φο-

ρ

ά σκληρ


ότερη, εφ


όσον


ήταν αποφασισμ


ένος να

κρατ

ήσει τους πολ


ύτιμους Εβρα


ίους δο


ύλους του

υπ

ό την εξουσ


ία του. Μ


άλιστα, μετ


ά την εξαγγε-

λ

ία της


όγδοης πληγ


ής, ο Μωυσ


ής και ο Ααρ


ών

εκδι

ώχθηκαν μπροστ


ά απ


ό τον Φαρα


ώ, και μετ


ά

την

ένατη πληγ


ή διατ


άχθηκαν να μην προσπαθ


ή-

σουν να ξαναδο

ύν το πρ


όσωπ


ό του, διαφορετικ


ά

θα π

έθαιναν.—Εξ 10:11, 28.

Σκ

άβουμε για Πνευματικ


ά Πετρ


άδια

(Έξοδος 10:1, 2) 1 Κατ

όπιν ο Ιεχωβ


ά ε


ίπε στον

Μωυσ

ή: «Π


ήγαινε στον Φαρα


ώ, επειδ


ή


έχω

αφ

ήσει την καρδι


ά του και την καρδι


ά των

υπηρετ

ών του να σκληρυνθο


ύν,


ώστε να παρου-

σι

άσω μπροστ


ά του αυτ


ά τα σημε


ία μου 2 και να

διηγηθε

ίς στους γιους σου και στους εγγονο


ύς

σου π

όσο αυστηρ


ά τιμ


ώρησα την Α


ίγυπτο και

τι σημε

ία εκτ


έλεσα αν


άμεσ


ά τους· και οπωσδ


ή-

ποτε θα γνωρ

ίσετε


ότι εγ


ώ ε


ίμαι ο Ιεχωβ


ά».

w95 1/9 σ. 11 ¶11
Μ

άρτυρες Εναντ


ίον των Ψε


ύτικων Θε


ών

11 Εν

όσω οι Ισραηλ


ίτες βρ


ίσκονταν ακ


όμη στην Α


ί-

γυπτο, ο Ιεχωβ

ά

έστειλε τον Μωυσ


ή στον Φαρα


ώ

και ε

ίπε: ‘Ε


ίσελθε προς τον Φαρα


ώ· δι


ότι εγ


ώ

εσκλ

ήρυνα την καρδ


ίαν αυτο


ύ και την καρδ


ίαν

των θεραπ

όντων αυτο


ύ, δια να δε


ίξω τα σημε


ία

μου τα

ύτα εν μ


έσω αυτ


ών· και δια να διηγ


ήσαι

εις τα

ώτα του υιο


ύ σου και εις τον υι


όν του υιο


ύ

σου, τα

όσα


έπραξα εις τους Αιγυπτ


ίους και τα

σημε

ία μου


όσα


έκαμα εν μ


έσω αυτ


ών, και να

γνωρ

ίσητε


ότι εγ


ώ ε


ίμαι ο Ιεχωβ


ά’. (Έξοδος 10:1,

2) Οι υπ

άκουοι Ισραηλ


ίτες θα μιλο


ύσαν στα παι-

δι

ά τους για τις κραται


ές πρ


άξεις του Ιεχωβ


ά. Τα

παιδι

ά τους, με τη σειρ


ά τους, θα μιλο


ύσαν για

αυτ

ές στα δικ


ά τους παιδι


ά, και αυτ


ό θα


έπρεπε

να γ

ίνεται απ


ό γενι


ά σε γενι


ά. Έτσι, θα θυμο


ύ-

νταν τα δυναμικ

ά


έργα του Ιεχωβ


ά. Παρ


όμοια

σ

ήμερα, οι γονε


ίς


έχουν την ευθ


ύνη να δ


ίνουν

μαρτυρ

ία στα παιδι


ά τους.—Δευτερον


όμιον 6:4-7·

Παροιμ

ίαι 22:6.

(Έξοδος 11:7) Αλλ

ά ο


ύτε σκ


ύλος δεν θα γα-

βγ

ίσει εν


άντια στους Ισραηλ


ίτες, ε


ίτε στους

ανθρ

ώπους ε


ίτε στα ζ


ώα τους, προκειμ


ένου να

γνωρ

ίσετε


ότι ο Ιεχωβ


ά μπορε


ί να κ


άνει δι


ά-

κριση αν

άμεσα στους Αιγυπτ


ίους και στους

Ισραηλ

ίτες”.

it-1 σ. 977 ¶3
Έξοδος

Έτσι λοιπ

όν, με μια θεαματικ


ή εκδ


ήλωση δ


ύ-

ναμης, ο Ιεχωβ

ά εξ


ύψωσε το


όνομ


ά του και

απελευθ

έρωσε τον Ισρα


ήλ. Καθ


ώς ο λα


ός


ήταν

πια ασφαλ

ής στην ανατολικ


ή ακτ


ή της Ερυθρ


άς

Θ

άλασσας, ο Μωυσ


ής μπ


ήκε επικεφαλ


ής των γιων

του Ισρα

ήλ και


άρχισαν να ψ


άλλουν


έναν


ύμνο,

εν

ώ η αδελφ


ή του η Μαρι


άμ, η προφ


ήτισσα, π


ή-

ρε

ένα ντ


έφι στο χ


έρι της και μπ


ήκε επικεφαλ


ής


όλων των γυναικ


ών, οι οπο


ίες


άρχισαν να πα


ίζουν

ντ

έφια και να χορε


ύουν, εν


ώ παρ


άλληλα αποκρι-

ν

όταν στους


άντρες υμνολογ


ώντας. (Εξ 15:1, 20,

21) Ο Ισρα

ήλ ε


ίχε διαχωριστε


ί πλ


ήρως απ


ό τους

εχθρο

ύς του. ΄Οταν βγ


ήκαν απ


ό την Α


ίγυπτο, δεν

επιτρ

άπηκε να π


άθουν κακ


ό ο


ύτε απ


ό


άνθρωπο

ο

ύτε απ


ό ζ


ώο—ακ


όμη και σκ


ύλος δεν γρ


ύλισε

προς τους Ισραηλ

ίτες ο


ύτε κ


ίνησε τη γλ


ώσσα του

εναντ

ίον τους. (Εξ 11:7) Μολον


ότι η αφ


ήγηση της

Εξ

όδου δεν αναφ


έρει


ότι ο


ίδιος ο Φαρα


ώ μπ


ήκε

μαζ

ί με τις στρατιωτικ


ές του δυν


άμεις στη θ


ά-

λασσα και αφαν

ίστηκε, το εδ


άφιο Ψαλμ


ός 136:15

δηλ

ώνει


ότι ο Ιεχωβ


ά «τ


ίναξε τον Φαρα


ώ και τη

στρατιωτικ

ή του δ


ύναμη μ


έσα στην Ερυθρ


ά Θ


ά-

λασσα».

27 ΙΟΥΛΙΟΥ–2 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ

ΘΗΣΑΥΡΟΙ ΑΠΟ ΤΟΝ ΛΟΓΟ ΤΟΥ ΘΕΟΥ | ΕΞΟ-

ΔΟΣ 12

«Το Π

άσχα—Η Σημασ


ία του για τους Χριστια-

νο

ύς»

(Έξοδος 12:5-7) 5 Το πρ

όβατ


ό σας πρ


έπει να

ε

ίναι


ένα υγι


ές, μονοετ


ές αρσενικ


ό ζ


ώο. Μπο-

ρε

ίτε να διαλ


έξετε απ


ό τα νεαρ


ά κρι


άρια


ή

απ

ό τα κατσ


ίκια. 6 Πρ


έπει να το


έχετε στη

φροντ

ίδα σας μ


έχρι τη δ


έκατη τ


έταρτη ημ


έρα



mwbr20.07-G 7

αυτο

ύ του μ


ήνα, και κ


άθε οικογ


ένεια στην εκ-

κλησ

ία του Ισρα


ήλ, σε ολ


όκληρη τη σ


ύναξη,

θα το σφ

άξει κατ


ά το σο


ύρουπο. 7 Πρ


έπει να

π

άρουν λ


ίγο απ


ό το α


ίμα και να το τιν


άξουν

π

άνω στους δ


ύο παραστ


άτες και στο αν


ώφλι

της π

όρτας των σπιτι


ών στα οπο


ία θα το φ


άνε.

w07 1/1 σ. 20 ¶4
«Πρ


έπει να Ε


ίσαι Γεμ


άτος Χαρ


ά»

4 Ο Ιησο

ύς π


έθανε στις 14 Νισ


άν του 33 Κ.Χ. Στον

Ισρα

ήλ, η 14η Νισ


άν


ήταν η χαρωπ


ή ημ


έρα του

εορτασμο

ύ του Π


άσχα. Κ


άθε χρ


όνο εκε


ίνη την

ημ

έρα, οι οικογ


ένειες


έτρωγαν μαζ


ί

ένα γε


ύμα το

οπο

ίο περιλ


άμβανε


ένα νεαρ


ό αρν


ί χωρ


ίς ψεγ


ά-

δια. Με αυτ

όν τον τρ


όπο, θυμο


ύνταν το ρ


όλο που

ε

ίχε πα


ίξει το α


ίμα εν


ός αρνιο


ύ στην απελευθ


έ-

ρωση των πρωτοτ

όκων των Ισραηλιτ


ών


όταν ο


άγγελος του θαν


άτου π


άταξε τα πρωτ


ότοκα των

Αιγυπτ

ίων στις 14 Νισ


άν του 1513 Π.Κ.Χ. (Έξοδος

12:1-14) Το αρν

ί του Π


άσχα προσκ


ίαζε τον Ιησο


ύ,

σχετικ

ά με τον οπο


ίο ο απ


όστολος Πα


ύλος ε


ί-

πε: «Ο Χριστ

ός, το π


άσχα μας,


έχει θυσιαστε


ί».

(1 Κορινθ

ίους 5:7) ΄Οπως το α


ίμα του αρνιο


ύ του

Π

άσχα,


έτσι και το χυμ


ένο α


ίμα του Ιησο


ύ παρ


έ-

χει σωτηρ

ία σε πολλο


ύς.—Ιω


άννης 3:16, 36.

(Έξοδος 12:12, 13) 12 Δι

ότι εγ


ώ θα περ


άσω

απ

ό


όλη τη γη της Αιγ


ύπτου αυτ


ή τη ν


ύχτα

και θα θανατ

ώσω κ


άθε πρωτ


ότοκο στη γη της

Αιγ

ύπτου, απ


ό


άνθρωπο μ


έχρι ζ


ώο· και θα

εκτελ

έσω κρ


ίση εναντ


ίον


όλων των θε


ών της

Αιγ

ύπτου. Εγ


ώ ε


ίμαι ο Ιεχωβ


ά. 13 Το α


ίμα θα

χρησιμε

ύσει ως σημε


ίο για εσ


άς στα σπ


ίτια

στα οπο

ία βρ


ίσκεστε· και εγ


ώ θα δω το α


ί-

μα και θα σας προσπερ

άσω, και η πληγ


ή δεν

θα

έρθει π


άνω σας για να σας καταστρ


έψει


όταν πλ


ήξω τη γη της Αιγ


ύπτου.

it-2 σ. 616 ¶2
Π

άσχα

Ορισμ

ένα χαρακτηριστικ


ά του εορτασμο


ύ του

Π

άσχα εκπληρ


ώθηκαν απ


ό τον Ιησο


ύ. Μια εκ-

πλ

ήρωση


έγκειται στο γεγον


ός


ότι το α


ίμα που

υπ

ήρχε στα σπ


ίτια, στην Α


ίγυπτο, δι


έσωσε τα

πρωτ

ότοκα απ


ό το χ


έρι του εξολοθρευτ


ή αγγ


έλου.

Ο Πα

ύλος χαρακτηρ


ίζει τους χρισμ


ένους Χριστια-

νο

ύς ως την εκκλησ


ία των πρωτοτ


όκων (Εβρ 12:

23) και τον Χριστ

ό ως τον απελευθερωτ


ή τους μ


έ-

σω του α

ίματ


ός του. (1Θε 1:10· Εφ 1:7) Δεν


έπρεπε

να σπ

άζουν καν


ένα κ


όκαλο απ


ό το αρν


ί του Π


ά-

σχα. Ε

ίχε προφητευτε


ί

ότι δεν θα


έσπαζε καν


ένα

απ

ό τα κ


όκαλα του Ιησο


ύ, και αυτ


ό εκπληρ


ώθηκε

κατ

ά το θ


άνατ


ό του. (Ψλ 34:20· Ιωα 19:36) Επο-

μ

ένως, το Π


άσχα που γι


όρταζαν οι Ιουδα


ίοι επ


ί

αι

ώνες


ήταν


ένα απ


ό εκε


ίνα τα πρ


άγματα μ


έσω

των οπο

ίων ο Ν


όμος παρε


ίχε σκι


ά των μελλοντι-

κ

ών πραγμ


άτων και


έστρεφε την προσοχ


ή στον

Ιησο

ύ Χριστ


ό, «το Αρν


ί του Θεο


ύ».—Εβρ 10:1· Ιωα

1:29.

(Έξοδος 12:24-27) 24 »Πρ

έπει να τηρε


ίτε αυ-

τ

ή την περ


ίσταση ως π


άγια δι


άταξη που θα

ισχ

ύει για εσ


άς και τους γιους σας. 25 Και


όταν


έρθετε στη γη που θα σας δ


ώσει ο Ιεχωβ


ά

ακριβ

ώς


όπως δ


ήλωσε, πρ


έπει να τηρε


ίτε αυτ


ή

την τελετ

ή. 26 Και


όταν οι γιοι σας σ


άς ρω-

το

ύν: “Τι σημα


ίνει για εσ


άς αυτ


ή η τελετ


ή;”

27 θα λ

έτε: “Ε


ίναι η θυσ


ία του Π


άσχα για τον

Ιεχωβ

ά, ο οπο


ίος προσπ


έρασε τα σπ


ίτια των

Ισραηλιτ

ών στην Α


ίγυπτο


όταν


έπληξε τους Αι-

γυπτ

ίους, εν


ώ τα δικ


ά μας σπ


ίτια τα


έσωσε”».

Τ

ότε ο λα


ός


έπεσε κ


άτω και προσκ


ύνησε.

w13 15/12 σ. 20 ¶13, 14
“Αυτ


ό θα Αποτελε


ί Ενθ


ύμημα για Εσ


άς”

13 Καθ

ώς οι ν


έες γενι


ές θα μεγ


άλωναν, θα δι-

δ

άσκονταν σημαντικ


ά μαθ


ήματα, τα οπο


ία θα

μεταδ

ίδονταν απ


ό πατ


έρα σε γιο. Ένα τ


έτοιο μ


ά-

θημα

ήταν


ότι ο Ιεχωβ


ά μπορο


ύσε να προστατε


ύει

τους λ

άτρεις του. Τα παιδι


ά μ


άθαιναν


ότι αυτ


ός

δεν ε

ίναι μια α


όριστη, αφηρημ


ένη θε


ότητα. Ε


ίναι

πραγματικ

ός, ζωνταν


ός Θε


ός που ενδιαφ


έρεται

για το λα

ό του και αναλαμβ


άνει δρ


άση για χ


άρη

τους. Το απ

έδειξε αυτ


ό


όταν «


έπληξε τους Αι-

γυπτ

ίους» αλλ


ά προστ


άτεψε τα πρωτ


ότοκα των

Ισραηλιτ

ών, αφ


ήνοντ


άς τα ζωνταν


ά.

14 Οι Χριστιανο

ί γονε


ίς δεν εξηγο


ύν κ


άθε χρ


όνο

στους γιους και στις κ

όρες τους το ν


όημα εκε


ίνου

του Π

άσχα. Διδ


άσκετε,


όμως, εσε


ίς στα παιδι


ά

σας το

ίδιο αυτ


ό μ


άθημα—


ότι ο Θε


ός προστα-

τε

ύει το λα


ό του; Τους μεταδ


ίδετε τη βαθι


ά σας



πεπο

ίθηση


ότι ο Ιεχωβ


ά εξακολουθε


ί να ενεργε


ί

ως αληθιν

ός Προστ


άτης του λαο


ύ του; (Ψαλμ. 27:

11· Ησ. 12:2) Και το κ

άνετε αυτ


ό,


όχι υπ


ό μορφ


ή

κηρ

ύγματος, αλλ


ά συζητ


ώντας μαζ


ί τους μ


έσα σε

ευχ

άριστη ατμ


όσφαιρα; Προσπαθ


ήστε να αξιο-

ποι

ήσετε αυτ


ό το μ


άθημα


ώστε να ενισχ


ύσετε την

πνευματικ

ότητα της οικογ


ένει


άς σας.

Σκ

άβουμε για Πνευματικ


ά Πετρ


άδια

(Έξοδος 12:12) Δι

ότι εγ


ώ θα περ


άσω απ


ό

όλη

τη γη της Αιγ

ύπτου αυτ


ή τη ν


ύχτα και θα θα-

νατ

ώσω κ


άθε πρωτ


ότοκο στη γη της Αιγ


ύπτου,

απ

ό

άνθρωπο μ


έχρι ζ


ώο· και θα εκτελ


έσω κρ


ί-

ση εναντ

ίον


όλων των θε


ών της Αιγ


ύπτου. Εγ


ώ

ε

ίμαι ο Ιεχωβ


ά.

it-2 σ. 614 ¶3
Π

άσχα

Οι Δ

έκα Πληγ


ές που επ


ήλθαν στην Α


ίγυπτο απο-

δε

ίχτηκαν


όλες τους εκφρ


άσεις κρ


ίσης εναντ


ίον

των θε

ών της, ιδια


ίτερα


όμως η δ


έκατη, ο θ


άνα-

τος των πρωτοτ

όκων. (Εξ 12:12) Εφ


όσον το κρι


άρι

(αρσενικ

ό πρ


όβατο)


ήταν το ιερ


ό ζ


ώο του θεο


ύ

Ρα, το α

ίμα του πασχαλινο


ύ αρνιο


ύ π


άνω στους

παραστ

άτες αποτελο


ύσε βλασφημ


ία για τους Αι-

γυπτ

ίους. Ιερ


ός


ήταν και ο τα


ύρος, γι’ αυτ


ό και η

εξολ

όθρευση των πρωτοτ


όκων των τα


ύρων συνι-

στο

ύσε πλ


ήγμα για τον θε


ό ΄Οσιρι. Ο


ίδιος ο

Φαρα

ώ λατρευ


όταν ως γιος του Ρα. Έτσι λοιπ


όν,

ο θ

άνατος του πρωτ


ότοκου γιου του Φαρα


ώ κα-

τ

έδειξε την αδυναμ


ία τ


όσο του Ρα


όσο και του

Φαρα

ώ.

(Έξοδος 12:14-16) 14 »”Αυτ

ή η ημ


έρα θα απο-

τελε

ί αν


άμνηση για εσ


άς και πρ


έπει να τη

γιορτ

άζετε ως γιορτ


ή για τον Ιεχωβ


ά σε


όλες τις

γενι

ές σας. Πρ


έπει να τηρε


ίτε αυτ


ή τη γιορτ


ή

ως π

άγιο νομοθ


έτημα. 15 Εφτ


ά ημ


έρες θα τρ


ώτε


άζυμο ψωμ


ί. Ναι, την πρ


ώτη ημ


έρα θα απομα-

κρ

ύνετε το προζ


ύμι απ


ό τα σπ


ίτια σας, επειδ


ή


όποιος φ


άει κ


άτι


ένζυμο απ


ό την πρ


ώτη ημ


έ-

ρα μ

έχρι την


έβδομη, αυτ


ός θα εξολοθρευτε


ί

αν

άμεσα απ


ό τον Ισρα


ήλ. 16 Την πρ


ώτη ημ


έ-

ρα θα κ

άνετε


άγια συν


έλευση, και την


έβδομη

ημ

έρα ακ


όμη μ


ία


άγια συν


έλευση. Καμι


ά εργα-

σ

ία δεν θα γ


ίνεται αυτ


ές τις ημ


έρες. Μ


όνο


ό,τι

χρει

άζεται ο καθ


ένας για να φ


άει μπορε


ίτε να

ετοιμ

άζετε.

it-2 σ. 1075 ¶1
Συν


έλευση

Ένα μοναδικ

ό χαρακτηριστικ


ό


όλων αυτ


ών των

“αγ

ίων συνελε


ύσεων”


ήταν


ότι κατ


ά τη δι


άρκει


ά

τους ο λα

ός δεν


έπρεπε να κ


άνει καμι


ά κοπια-

στικ

ή εργασ


ία. Για παρ


άδειγμα, η πρ


ώτη και η


έβδομη ημ


έρα της Γιορτ


ής των Άζυμων Άρτων


ήταν “


άγιες συνελε


ύσεις”, σχετικ


ά με τις οπο


ίες ο

Ιεχωβ

ά δ


ήλωσε: «Καμι


ά εργασ


ία δεν θα γ


ίνεται

στη δι

άρκει


ά τους. Μ


όνο


ό,τι χρει


άζεται κ


άθε ψυ-

χ

ή για να φ


άει, εκε


ίνο μ


όνο μπορε


ί να γ


ίνεται

για εσ

άς». (Εξ 12:15, 16) Ωστ


όσο, τις ημ


έρες των

“αγ

ίων συνελε


ύσεων” οι ιερε


ίς


ήταν απασχολημ


έ-

νοι με την προσφορ

ά θυσι


ών στον Ιεχωβ


ά (Λευ

23:37, 38), κ

άτι το οπο


ίο ασφαλ


ώς δεν αποτελο


ύ-

σε παραβ

ίαση της εντολ


ής που απαγ


όρευε τις

συνηθισμ

ένες καθημεριν


ές εργασ


ίες. Επ


ίσης, αυ-

τ

ές οι περιστ


άσεις δεν


ήταν περ


ίοδοι απραξ


ίας

για το λα

ό γενικ


ά αλλ


ά


ήταν ευκαιρ


ίες μεγ


άλης

πνευματικ

ής ωφ


έλειας. Την ημ


έρα του εβδομα-

δια

ίου Σαββ


άτου, ο λα


ός συναθροιζ


όταν για να

αποδ

ώσει δημ


όσια λατρε


ία και να διδαχτε


ί. Στη

συν

έχεια εποικοδομο


ύνταν απ


ό τη δημ


όσια αν


ά-

γνωση και την εξ

ήγηση του γραπτο


ύ Λ


όγου του

Θεο

ύ, κ


άτι το οπο


ίο γιν


όταν και στις συναγωγ


ές

που

ήρθαν σε


ύπαρξη αργ


ότερα. (Πρ 15:21) Έτσι

λοιπ

όν, εν


ώ ο λα


ός δεν


έκανε καμι


ά κοπιαστικ


ή

εργασ

ία στη δι


άρκεια της ημ


έρας του Σαββ


άτου


ή των


άλλων “αγ


ίων συνελε


ύσεων”, αφοσιων


ό-

ταν στην προσευχ

ή και στο στοχασμ


ό γ


ύρω απ


ό

τον Δημιουργ

ό και τους σκοπο


ύς του.—Βλ


έπε ΣΥ-

ΝΑΞΗ.
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